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Rond de réglage 

Cercle chromé. 
Dessus verre, Ø 35 mm.

Regulierscheibe 

Verchromter Ring. 
Glasplatte, Ø 35 mm.

Hairs holder 

With glass top. 
Chromium-plated, Ø 35 mm.

Herramienta para  
afinación
Con anillo cromado. 
Cristal, Ø 35 mm.

Outils à trous pour le 
réglage des balanciers

Werkzeuge mit Löchern 
für die Reglage der 
Unruhschrauben

Tools with holes to 
adjust balances

Herramientas de aguje-
ros para afinación de 
volante

Outils à pitonner Werkzeuge zum  
Verstiften

Stud holders Herramientas para  
empitonar

En laiton nickelé. Ø 35 mm - Aus vernickeltem Messing. Ø 35 mm
In nickel-plated brass. Ø 35 mm - De latón niquelado. Ø 35 mm

En “Delrin”.Ø 36 mm. - Aus “Delrin”.Ø 36 mm.
In “Delrin”.Ø 36 mm. - De “Delrin”.Ø 36 mm..

 No 30106-D 10 gr. Pce Fr./100 Pce Fr./10 Pce Fr.

Dimensions  - Dimensionen - Dimensions - Dimensiones : 50 x 35 mm.

  
No 6887 100 gr. Pce Fr.

  
No 30207 70 gr. Pce Fr.

Dimensions - Dimensionen - Dimensions - Dimensiones: Ø 40 mm x 9 mm.

 Trou  Poids 
 Loch  Gewicht 
 Hole  Weight 10 pces Fr. Pce Fr. 
 Agujero No Peso 
 ∅ mm  gr.

 3.5 30105 19

 4.5 30105-A 18

  
No 30106 33 gr. Pce Fr.
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Leviers pour viroles  

Avec manche en plastique rouge.

Hebel für Spiralrollen 

Mit rotem Plastik-Heft.

Levers for hairspring  
collets
With red plastic handle.

Palanquitas para virolas  

Con mango plástico rojo.

Leviers  ébat  
de coq
Avec manche plastique.

Hebel für Unruhkloben 

Mit Plastik-Heft.

Levers for balance cock 

With plastic handle.

Palanquitas para juego 
de volante
Con mango plástico.

 No 5432-A 4 gr. 10 pces Fr. Pce Fr.

 No 5432-B 4 gr. 10 pces Fr. Pce Fr.

 Largeur  Poids Paire 
 Breite  Gewicht Paar 
 Width  Weight Pair  
 Ancho No Peso Par 
 mm  gr. Fr.

 1.8 5430 9 gr.

 No 30202 65 gr.  Pce Fr.

  No 1494 152 gr.  Pce Fr.

Potence pour poser les viroles
Avec 2 broches, 3 tasseaux simples, 1 tasseaux pour antichocs.

Presstock zum Aufsetzen der Spiralrollen
Mit 2 Bunzen, 3 einfache Ambösschen für Stossicherungen.

Collet setter
With 2 broaches, 3 plain stakes, 1 stakes for shock absorbing systems.

Util para colocar y girar virolas
Con 2 husillos, 3 tases simples, 1 tases para antichoques.

Outil à limer les vis de balanciers
Base 34 x 34 mm. Hauteur 50 mm.

Werkzeug zum Feilen der Unruhschrauben
Sockel 34 x 34 mm. Höhe 50 mm.

Tool for filing balance screws
Base 34 x 34 mm. Height 50 mm.

Util para limar tornillosde volante
Base 34 x 34 mm. Altura 50 mm.


